Y wraig wrth y ffynnon
[Cofiwch addasu’r dafodiaith a’r eirfa i siwtio’ch ardal leol!]

Cefndir Beiblaidd:
Ioan 4
Cymeriadau: 
Merch, ei chariad a ffrind o’r pentref.

Merch:
Dw i wedi cael diwrnod cyffrous go iawn heddiw!
Cariad:
Be... wnes ti gario dau lond bwced o ddŵr o’r ffynnon yn lle un?
Merch:
Nes i gyfarfod â’r Meseia, Achubwr yr holl fyd, wrth ymyl y ffynnon!

(Ei chariad yn syllu at y gynulleidfa a gwneud ystum bod y ferch yn wallgo’ drwy bwyntio bys at ei dalcen a’i droi mewn cylchoedd.)
Cariad:
Do siŵr! I Sychar yn Samaria mae pob Achubwr y Byd yn dod ar ei wyliau!
Merch:
Doedd o ddim ar ei wyliau. Roedd o ar ei ffordd i Galilea, ac roedd o wedi blino’n lan ac fe eisteddodd i orffwys wrth y ffynnon.
Cariad:
Ydy Achubwyr Byd yn blino?
Merch:
Mae o 100% yn ddyn ac eto 100% yn Dduw. Mae o’n ddyn arbennig iawn.  Roedd o’n gwybod popeth amdana i!
Cariad:
Popeth?
Merch:
Popeth. Roedd o’n gwybod mod i’n byw hefo chdi a’n bod ni heb briodi. Roedd o’n gwybod mod i wedi cael pump gŵr o dy flaen di hefyd.
Cariad:
Does dim isio iddo fo wrando ar glecs nac oes!
Merch:
Doedd o ddim di gwrando ar glecs! Doedd o erioed wedi bod yma o’r blaen. Doedd o erioed wedi cyfarfod neb o’r pentref o’r blaen. Roedd o’n gwybod popeth amdanon ni am mai Mab Duw ydy o.
Cariad:
Pam fod Achubwr y Byd eisiau sgwrs hefo chdi!
Merch:
Roedd ganddo fo syched, ac mi nes i roi diod o ddŵr iddo fo. A wedyn dyma fo’n cynnig rhywbeth gwell na dŵr i mi. Mi gynigiodd......
Cariad:
Aur...neu arian...nes ti ei dderbyn?
Merch:
Na, nid aur nac arian. Mi ddwedodd fod ganddo ddŵr bywiol. Dŵr fyddai’n troi'n ffynnon o ddŵr y tu mewn i mi, fel ffrwd yn llifo i fywyd tragwyddol.  

Cariad:
Eh?
Merch:
Roedd o’n cynnig bywyd am byth yn y nefoedd i mi, a pherthynas go iawn hefo Duw.
Cariad:
Eh?

Merch:
Fe gynigiodd Achubwr y byd ddŵr bywiol i mi – dŵr sy’n rhoi bywyd. Nes i redeg yn ôl i’r pentref a dweud wrth bawb ar y ffordd i fynd i’w weld o.  Iesu ydy’r Meseia. Nes i ddweud wrthyn nhw ei fo o’n gwybod popeth amdana i.
Cariad:
Be? Ti’n boncyrs! Ti di deud wrth bawb fod yr Iesu ma, y Meseia ac Achubwr yr holl fyd yn eistedd wrth y ffynnon yn yr haul! ... Bydd rhaid i ni symud tŷ!
(Y ffrind yn rhedeg i mewn ar frys, yn llawn cyffro)

Ffrind:
O! Dyna lle rwyt ti! Diolch, diolch i ti am ddweud wrthon ni am Iesu!

Fe redon ni i lawr at y ffynnon ar ôl dy glywed ti’n sôn amdano. Dyn ni i gyd yn credu bellach!  Dyn ni wedi ei glywed o droson ni’n hunain, nid dim ond o achos be ddwedaist ti. Dyn ni hefyd yn reit siŵr mai’r dyn yna sy’n eistedd wrth y ffynnon ydy Achubwr y Byd!
Merch:
O! Hwn ydi diwrnod gorau yn fy mywyd i!
Ffrind:
A finnau. Mae o wedi cytuno i aros gyda ni am ddau ddiwrnod i ni gael dysgu mwy ganddo fo am Dduw Ein Tad.
Merch:
O! Dyna newyddion gwych. Ty’d! Ty’d hefo ni i wrando ar Iesu – mi fysan ni wrth ein bodd tase ti’n dod i’w nabod o hefyd.
(Exit pawb)
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